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- Szerkesztőség : Kossuth-utcza 19. ! Főszerkesztő : Felelős szerkesztő : ! Kind vatal: Kossuth-utecza 13. 

8 Ide küldendők a lap szellemi részét illető közlemények, Koncz Ákos. Dr. Orbán József. , Előfizetés, hirdetés és magánérdekü közlemények felvétele, 

; Husvét. valamint az Ur feltámadott az első [ lat. Romlandó ez a mi porsátorunk ke 

ű s £; , ) husvét nagy diadalmi vasárnapján [ s nincs közülünk senki fölmentve 

ú , , NAGY ÚHHODÓ vad a keresztyén ( halottaiból, mi sem maradunk la halál nagy adójának kifizetése 

- világnak : Jézus Krisztus halálból [ örökké a porban, de feltámadunk ] alól. Ha szétnézünk ebben az álta- : 

ű való föltámadásának emlékünnepét ( majdan dicsőséges, szebb, örök ] lunk ismert világban; ha látjuk, 

üli. A harangok, melyek nagy peD- ( életre. hogy a folytonos átalakulás örök tör- 

n tek ünnepére . elnémultak, mély Óh, fölséges nagy hit, mely ki- ] vényénél fogva mint oszlik át egyik ; 

zengésükkel ujra hirdetik a nagy [ emeled az embert a porból s altest a másik testbe s a mi mint 

evangyéliumi igazságot: , eltáma- [menny boldog birtokának  örökö- [ anyagi test volt, mint leszen egé- i 

dott az Ur, valóban feltámadott!" sévé szenteled fel őt! Óh te nagy Í szen más testté : belenyugszunk a 1 

ri a keresztyénség Krisztus éle- ( hit, mely lelkesitéd az egyház ] változhatatlan törvénybe. De ha ; 

tének főbb mozzanatait ünnepekkel / szenvedő vértanuit, refermátorait s ! meggondoljuk azt, hogy az ember 

ca üli meg, azt akarván ezzel bebizo- [/ mindazon hőseit, kik készek voltak ! az ő eszének a világával, akaratá- í 

nyitani, hogy áldja, mindörökké ! vérüket és éltöket áldozni fel Krisz- nak erejével, szive érzeményeivel, 

áldja annak az emlékezetét, ki tus egyházáért! Óh te boldogitó ( keble indulataival, lelke gondolatai- 3 

zni váltságot és üdvöt hozott e világ [ hit, mely összekötöd a földet az val, égfelé néző tekintetével, mesz- 

) gyermekeinek. Váltságot a gond ] Éggel s bizó reménységet fakasztasz ( sze-repülő vágyaival hitével,  re- 

kínzó gyötrelmeitől, ha elmerülünk [a — por gyermekeinek — szivében, [ ményével, szeretetével mily  vég- 3 

szabott az általa hirdetett vallás szent iga- ! hogy többre vagyunk mi teremíve, hetetlenül magasan fölötte áll e 

9.66 zaiba, váltságot a büntől, ha meg-] mint hogy alászállván a porba, ott föld minden egyéb teremtményei- 

6. feszitjük erőnket, hogy tőrbe nel] is maradjunk mindörökké : te szeníi [ nek; ha tudjuk róla, hogy kutató 

8 tudjanak ejteni a világ kisértetei s ( hit, te dicsőséges hit, halottakból [ eszével bejárta már a csillagos ég ) 

: üdvöt a léleknek, hogy el ne kár- [ való feltámadásunk nagy hite, ne ( örök távolban maradó rejtelmes ; ; 

É hozzék örökre, hogy földi küzdel-( hagyj el soha, ne hagyj el ben- ! világát, s lehatolt a föld mélyének 

$ mei után elnyerje az örökélet ko- ( nünket ! sötétébe is; ha elgondoljuk, hogy ; 

é ronáját odafenn az égben. A létért való küzdelemben tel- ( nincsen előtte gondolat, melyet föl Í 

4 Mindenik ünnepe nagy és szép nek el földi életünk napjai, meg- /[ ne tudna fogni, széjjel ne tudna 

$ a keresztyénségnek, de legnagyobb emésztjük — esztendeinket, mint a bonczolni, hogy a teremtés munká- 

€ és legszebb a husvét ünnepe, mely ] beszédet, - - ezt mondja a szentiras, jának szépitésében Istennek munka- 

$ ázt tanitja a hivő léleknek, hogy ezt igazolja a mindennapi tapaszta- ] társa most ő ezen a földön : bizony, 3 

ú 
Óh ! hints sugárt az alwókra, Ne csodáljuk tehát. ha Dobozy István 

; z TÁRC 727A. Világíts agokon Elsa az időknek jisótbni járása közepett aggoda- 

6 — ] Kbredjen minden szózatodra lommal ült a főbirói székbe, melyet már 

2 t Husy éti vers j Én édes Jézusom ! ennek előtte hat izben töltött be becsületes 

16 VISTE KÁBÉ HÉ E JÉZÉK a j Hl, ik ; tisztességgel. Aggodalma nem is volt alap- 

$ Ki véredet értünk kiontád ! ÜtLHEK EE MET ETET rooegjon talan, amennyiben  megválasztatása után jó 

Z Gyászos Naggpénteken, j 094 ű JÓK MMK HAZr TIS néhány nappali kemény rendeletet küldött 

8 Mitől ragyog most égi orcsád ! Támasad fel fSEKRAKE dotogjon Kucsuk pasa, megparancsolván, hogy Do- ; 

$ Szent Husvét reggelen 7 ; 213 ESSÉL VYLLÁTT ÉS bozy István főbiró 1500 tallérral legott je- fi 

só Hogy megmentetted a világot j Támased jet VAGAS mibennünk, lenjék meg előtte. A tiszteletes tanács és ks 

b Azon örvendsz tudom, j Hi: szent HiusVéi NAON s. És prédikátor uraimék nyomban összegyültek, 18 

md Hogy nem hiába volt halálod ] Élogyi inimyázttmiyátn euséatt ÖKVAKOTE megbeszélendő, hogy tanácsos lesz-e a  fő- 

ee Én édes Jézusom ! j JA TIE GOT TAVA Stib ; birónak elutazni. Aggódtak életéért és töb- 3 

JEGES Bis; ; ; 3 j Acsay Lajos. ben ugy vélekedtek, hogy kár volna Dobozy E 

. Hz Jósdgod hozednk mórietatán: j TEK István uramat a török pasa zsinórjára kül- 

A Értünk türtől haláli 7 Dobozy István bűvös pálczája. deni. Mivel azonban Kucsuk pasa ujabb ű 

Hé De sírod éje ime tova lebben, j ME MERT sürgető levélben követelte a főbíró megje- 

9kd S minket életre vált . . . I —- A , Debreczeni Ellenőr" eredeti tárczája. — ] lenését, Dobozy István kijelentette, hogy ; 

6... Megtört a bün, ármány, a vétek ! Irta : Koncz Ákos." kász életét is feláldozni, csakhogy szeretett § 

hi Futámaásadon ARS isi ő? Negyvennégy éven át szolgálta Dobozy városának bántódása ne legyen. 

ak zdáiáttsstó E ÉSETTEB isjlő István Debreczen városát, mint tanácsbeli Mint egykoru tanácsi följegyzések 

sa Mis eza j és főbiró abban az időben, midőn a török mondják, a főbíró a jók nem csekély sirán- 

tt; De mig te szent szíved kitárod pusztitotta és sarczolta a várost és környé- kozása mellett indult Várad felé. A pasa i 

f Ivgalmat hirdetőn, két. Nem volt épen azért könnyű Cs ké- ! dühös volt, mint a felbőszített vadkan, de 

Bé Mig fölserkented a virágot nyelmes hivatal a főbiróság s ki ezen a ] Dobozy István nyugodtságával, őszinte, 

Hegyen, völgyön, mezőn, széken ült, a tisztességet könnyen fizette fe- egyenes lelkével lecsendesítette a zsarnokot, 

És mig a föld győzelmed áldja jével és életével. A török durva volt és erő- ] ki átvevén az ajándékokat, ötöd napra haza- 

Milljó madár dalon : szakos s ha a sarczot meg nem kapta, — ] bocsátotta a főbirót. ; 

Hány ember fetreng még a sárba bosszuját a birákon töltötte. Debreczen kétj Ez utjában történt Dobozy István fő- 

fut. étlos. JégugoN ? birája, Ignát András és Vigkedvü Mihály is J bíróval a következő história, melynek magvát 

yi 
áldozatul estek a török vezérek határtalan régi tanácsi jegyzőkönyvek megfakult irásá- 

; Tudod te, hogy gyarló az ember, kegyetlenségének, amennyiben 1661. szep- ! ban találtam. 

Törékeny, ingatag . . . tember 1-én Szinán váradi pasa Magyvá- he ; A 

De szived telve szeretettel, radon, a vártól Olaszira néző hidfőnél őket Dobozy István nagytekintélyü ember 

Forróval mint a nap ! irgalom nélkül megfojtatta. 5 volt Debreczenben. Egyenes leszármazója 

Rendkivül leszállított árban ajánlok 

, , " "ar , LÚ 1 ké Í ; 5 k 

ú 

, 
[d 8 

.! ebódlő- ss salon-függólámpákat, továsh tükröt, képet és faldiszeket, 
7 Mély tisztelettel LÁM SÁNDOR Debreczen, Piacz- és Hatvan-utcza sarkán. ; . 
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f — —————— DEBRECZENI ELLENŐR mm 1900. április 14. 

At BÁRÁNY séges tudjuk mi azt elfogadni ( miért Ő szerzó nekünk ezt a szép 1 ötöt, a sajtó utján már eddig ís felkeltette a BE. 
hi sol 8. ogy ez az Isten képére ünnepet. ; ú j közvélemény meleg érdeklődését 8 hogy vi 

o! jora ett ember is csak azon SOIS- Zengjen hozzá és az Ő Atyjá- hagyubb sulyt és nyomatékot megadja nemeg 

§ ban osztoznék, a mely az oktalan ! hoz templomainkban a  husvéti ketsásedei OBB, A AAGARSS egyetemi: polgár- HASbA 

j ATR vegy az jöléllélen "tetmé ] értők: KEL ed ellöeeetéaték js il refisíyzsső így s 45 is jé. ln miniszterelnöknek jóindu- ő 

hg sen és tökél fgtges ha gejszt telje , Vápláld ugy munkás hitünket, latát kérte ki és nyerte meg az által, hogy / szak 

: n etesen, végleg megsem- Élő reménységünket, a miniszterelnők a magyar ifjuságnak a párigi — / 
j misülne s ugy változnék át más Hogy hamvait az érdemnek, nemzetközi diákkongresszusra teendő utja Bika 

jj anyagba, hogy soha többé ember- A Te győzedelmednek védnökségét elfogadta s az ezt előkészítő 

" Hót visétá Hé ÖYePhó. Vehossük e bün álmából debreczeni orsz. diákkongresszushoz erkölcsi dégel 

hi A keresztyénség tehát nem tud Leendő fölkelésre támogatását és helyeslő hozzájárulását meg- 13 
k Kt élni h g é m tu S föltámadásod titkából igérte. A miniszterelnök igérte az ifjuságnak 

4 galkudni azzal a gondolattal, Való cészosülésre ő a legbiztosabb garantiául szolgál arra nézve, ) kong 

18 hogy mi emberek mindörökké lenn y.—  ] hogy czélja és terve nemcsak hogy semmi — § " kezd 

1. maradunk a porban. A keresztyén SZESZ ellenvetésbe nem ütközhetik, de határozottan enne 

d; ség — megköveteli a feltámadás ! ,. Gróf Zichy Nándor lemondása. Gróf RSA A minden oldalról való teljes pártolásra. eték 

ű hitét. — A keresztyénség azt Zichy Nándor a magyar-horvát regnikoláris Egerek A. megjelenek h. előjeípek oltalma alatt vő 

; tanitia. hog A ése bizottságban viselt tagságáról lemondott. GAEL MÓR A. EGNRTOSAZUI  [FOAGBAN 4 §za- fér 

HA anitja, hogy a feltámadás tana nem- ( Mint értesülünk, ezt az üresedésbe jutott KRAGJAD .kégéltődésnek, katmély mégbaszó- gkzl 

Í csak a hitnek a dolga, de a józan tagsági állást most ném öltik be. jutás léseknek, , prograrmumok kidolgozásának, a kong 

észnek s elengedhetlen követel laz áláészakot a Hónap végén novi jséleta a többi főiskolákkal való folytonos érintke- ünne 

1 ménye. kesztik s az ujjáalakulás alkalmával ezt a zésnek és tágkörü tervezgetéseknek serény ATÓ: 

Küzdesz, fáradozol tehát, sze- bizottságot is ujból választják. OALKASÁMÍ keretébánni aal tk kaer tv db VS pee; 

§ 7 ; MME KEZEL ÉTN Si (e Az KVt yára örömme ik, — JTA 

gény embertársam! Ne csüggedj el A főrendiház ülése. A főrendiház [ következőkben Jelttolúnk be : B e Csik 

; hürdelmeldban : e: ne tás : 7 ERÉSS husvét után egy nappal hamarább tartja : ; kik 

; hr, tvadattgalá hő J ; ülését, mint a képviselőház. Április 23 án L A köngresszus napirendje. üke 

sot ÚTA almai közepette ! Ra- veszi tárgyalás alá az appropriácziós javas- (Időtartam április hó 28., 29., 38. és május 1.) tles 

ga meg a nagy keresztyén hitet, ] latot s ezzel kapcsolatban letárgyalja a ÁAonNii kelne kzt : § 

hogy küzdelmeidnek, fáradalmaid: ] vasutasok adójára vonatkozó javaslatot is. zése dobás (48 1 TlAA öfgáltátálseu. 
; nak méltó jutalma fog lenni abban ű A pénzügyi bizottság április 18-án Éste iltítánaétési gyött háját esasáípa ék uisa 

a házban, mely nem kézzel csinált, false kő vak ülést tart s tárgyalni ! nőbenf. Tá lerágta bó gya 

JEGÉN A 3 ogja: az értékpapirforgalmi adóról és a A prilis 2 8 leg 

1 
5 ; a ; 

hanem örökkévaló, mennyben. LAKÁNN e hitdktjnbn euke htelani hulatatásátas ! baz Április 28 D. e. V2 9 órakor előtanács- Éli 

Ne félj a haláltól sem, hiszen ] külföldi hírlapok és időszaki lapok bélyeg. jelene tall áeajtásstt 7 ty háát d záj ANAK 

megmutatta Jézus, megmutatta a ] kötelezettségének megszüntetéséről — szóló kg jjésztót EsZKa ts új rákot al jeyülék 821 

mi hitünk szent fejedelme, hogy a törvényjavaslatokat. a. főlakólá hausterméted 47 falják sál HÁNY Áll 

ri ARA 
, TIZ LVSS Eat eieltk e KOGAO A LES JÖSVÁNT 32 ÜZE ÖN LEVER EVAÁSE SÁS jgjzjés a e d . c c b? A c 

ja ák vénás (jssáslsáli cm TOAL LT lé] SES EEEN tagjainak lefényképezése. T j BEN 

j i Istennek a fia, — és mi emberek raeczoni £ 7 Április 28. D. u. 8 órukor orszá júli 
§ ! e. c ő r4en é 08 

mindannyian azok vagyunk, — az A debreczeni Országos diák- főiskolai torna és vivó-verseny. 4: 6 órától gi 

I nem maradhat örökké a porban. kongresszus. gissdló ÁNYÉRZSÉ SE kul 
f . 4 

ú ú ; 1/46 SEVASA 178655 PR) ul 

! Gyuljon hát e napon, gyuljon Lázas munkával dolgozik már hetek óta deközóléssáábttek ielrelsétásb ál TT éiakor 

a husvét ünnepén szent lángra ben- [ a debreczeni akadémiai ifjuság a magyar ! Matinée a Bika disztermében Kv ogsge 

nünk a hit; ébredjen fel bennünk vs áá 68 főiskolai hallgatóságnak váro- Április 29. D. u 2 órakor diszebéd 

KEN CATO Óz E (rtl KENT e E KLLAD, ÁKK 9THRZÓL E LÉJEKAE KENRESÉEL A MEGYÉS hó 
ák Ő. vallásu iránti ti ; I hivta : h nál sszes iskolai április 30. D. e. Tanácskozás 5AS 

l sa iránti tiszta szeretet, a ] ifjusági egyesületeket, számszerint hatvan- Aprilis 30. D. u. TT anÁoskozue, he 
ez 

volt Dobozy Mihálynak, ki nem akarván ] szive attól a gondolattó 5 j 
, , . e. a S tt 1 : Á i Ó 

török szenvedély kezére adni hitvesét, mi- ] többé élete Dóm át. A en té áénes en Az AA LUK kétona IóváGIó a a ásó sa 

dőn már-már elérte őt az üző csorda, tőrt / gyelmébe ajánlotta ügyöket, a kisérő né vón s es ZEJES a ÉS Ul [Tatát 

szei jénK neje szívébe maga pedig utolsó le- ! és tanács szemeláttára megáldotta nejét kit Abból dl, Bnlg nióváákat , út JVAKEAKÁGE ért 
elletéig vágta az ellenséget. Balyk Andrá i 3) k § ásisázája dlaráz foly ást 

Dos nana kanál körte innét Di agtaábot vezetett haza aggódó elé mondott piszkos koczkákból. Nem vat 

j szolgálta a várost s midőn első izben fő Dobozy István a maga szekerén ment ka tubi as NENYRN KT relate bétő tői 

bíróvá választották, nagy volt az öröm a ] Várad felé. A tüzes jóvérü,. a széles Horto- hass A lakk SL aa Ali Ó 

tisztes polgárok közt. Mert kegyes életü I] bágyon nevelt lovakat Posalaky Gergel mosol dott éba utó hozó ankdl e s kü 

j ő volt Dobozy István, szive mint a vaj, lelke ] uram hajtotta, ki nem akart jóltevője mellől kaljotáa, ho ÖN KKODS bla) találkozni be 

mint a jámboré. Okos és tanult, ki eme ] elmaradni. Mellette a kocsist már előre rázta Í szer EZ Ha ló lls láték gának ; 

§ ijede meg a maga árnyékától, bibliát for- ] a hideg, ugy gondolkodván, hogy az ő feje [ D hogy 1 ván b ban eseggélákal kat Lak ál 

gató ember és törvénytudó. Szép családját [ is török kézre fog kerülni. : 1 5 j. mb KKE ro jő E Lele ELSE AN 8; 

atyai szeretettel gondozá s nagy vagyonát A nap már jó fenn járt, a lovak is ki- hi dol 9 jázesáteneentáse hárs sz klgesák stat z. 

takarékosságával nevelte, nem feledkezvén / fáradtak a futö homokban, meg a tavaszi ! At fla sár TEVÉKE TÓK végvgreást ag mell : N 

meg a szegényekről sem. Egy jegyzőkönyv- [ melegben, megcsendesitette tehát a lovakat Dob I vedlés 1 eg ás ro ÁSTEZÁ alk ak 

ben azt olvasom felőle, hogy akkurátus [ Posalaky Gergel:. A szekérről csakhamar 3ú vtól TELET RÉTEK KARZAT TÉSRE ne 

ember volt, de a barátkozást szerette,  szü- lekerült a suba, meg az eleség a kulacscsal ágyát I jövö őbi m 

retein nagy sokasággal vigadozott s a hege- / 8 mig a szolgalegény a lovakkal bibelődött a Vig A pjt adds TET djzo A szltsert 

düsök is szinbort ittanak öblös pinczéjében. ] Dobozy Isiván Pósalaky Gergelylyel neki- [ h 18 ké a ezet sszedt hüsréti E 

Méltó párja volt Dobozyné nagyasszo- [ fogott az ebédnek. VER jei ral la Ú EGÁSL EL Rl efa HERES ; 

nyom, kit a főbiró páromnak, galambomnak Az első falat — tekintve a jövő napok hova ű ző gas a szk hó HÉ ia íg 

titulált. Jó gazdasszony és templomjáró, ] bizonytalanságát — talán keserü is col de 9 VEBÉ téssel dugás dl Hg rese ő h 

gondos anyja gyermekeinek. Istenes prédi- ] a főbíró bölcs ember módjára a jó Istenre konk § SNRASÁNI KEKE TE ÉKÉETÉR KAI KSSÁT IZÉK tű 

kátori családból ; származott és unokahuga Í bizta ügyét és életét. A kulacs bőséges tar- — Meghalni jü ú fe 

volt Komáromy György feőprédikátor Uram- Í talma később már fel is viditotta a kis tár- 3 kurtá szet TÉK VALT KÉS 54 

nak, ki igazi atyja volt a városnak és a Í saságot, mely felüdülve talán tovább foly: Ú fú 8 ; Öö é 

; megtisztitott evangelium követőinek. tatta volna utját, ha véletlenül egy asszon ökhö azt er sizjlksljáse pápai 4. TÁ sg bál i 

Áz első bánat akkor érte a nagyasz- ) nem kerül elébök. KE IEZZEZÉ KRT ta Homa : gáár ga ] 

4 szonyt, mikor Dobozy Istvánnal Váradra Czigány Mihóknénak hivták az asz- ) száj 18 MIKE ZEKE MT [7RKEERT KESÉLRBET 3 

kellett menni a Kucsuk pasa szine elé. ) szonyt, ki nem volt ismeretlen Dobozy Ist- I j — Isten ő j háláé u 

Szépséges ifju urát sürü könyhullatások kö- ( ván főbiró uram előtt, mert sokat megfor- nes edstági viajírbái CR ébak jt 

zött kisérte a város kapujáig. Alig tudott )] dult a városházán. Valamikor szép johetett j Bali lisan éa ug) kdézkiséri p ngkszze kb j. 
TE MÁKOSÉ Té ús MEL MJ EINÉS s Hget ig S4G , zem meg :? 3 Ó 7 7 

tőle elszakadni s majd megrepedt .SZPTE tő Il de ebben az időben már megverte a sok ! mondhassam ja vendtk hogy meg k 

Herczeg Metternich-f § ilát itünöbb i vi ; g ch-féle , xA aétáátás legkitünöbb asztaii vize. X 5 

1 u u . §- KSUTÁÜLOK es szénsavdus tartalmánál fogva különösen alkalmas borral, yi 

EZ § BE örtegyiskal éles vagy likőrrel való keverésre. Feltünő gyógyhatásu e 

; ; pé ési veg ráteszi ugyszintén a légcső és hugyhólyag idült huruto8 n 

saját age réovljáagubélabápr Átv ellen biztos óvszernek bizonyult. u 

3 I 1. v A j szágos főraktár és iroda: Budapest, VIII., József-körut 9. SZ. t 

tJ a4- Kapható helyben Geréby Fülö dai uraknál, mint főraktá Áú : y by Fülöp utódai uraknál, mint főraktárosoknál 790 . 
ú 
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1900. ápriiis 14. DEBRECZENI ELLENUR 3 ; h 

y A ESZES
 MENNE NNENENNRE nene etstnkenésszénék mese ETET ZTTK KETTGKK EKET k 

8 ? 
j ; 

eg Április 80. Este. Diszelőadás a szin- 7. A magyar gazdasági egyetem kér- VI. A matineé, 

ár- házban. dése; : z Kiváló érdekességünek igérkezik. Sze- 

ré . Május 1. D. e. Tanácskozás. 8. Diák:sport, diák-turistaság ; repelni fognak rajta Jászay Mari, Pekár 

TETNKKE Május 1. D. u. Tanácskozás (A gyülés- 9. Egységes diákjelvény, diákigazolvá- ] Gyula és Ábrányi Emil, országoshirű nagy- ; ; 

gy szak berekesztése). nyok atb.; ; jaink közül, helyből Szilágyi Imre hegedü- ; 

isi Május 1. Este 9 órakor. Tánczestély a 10. Diák-otthon, mensa akadémika; ] játékkal, Szilágyi Margit k. a. zongnra ki- i 

tja Bika szállóban. 11. Végleg még meg nem állapított, [ sérete mellett, továbbá Köpezsdy Dezső, a 

itő Május 2. Hortobágyi kirándulás. A ven- [ Vagy ezután érkező javaslatok és inditványok. ( budapesti ,Egyetemi kör" elnöke, Kun Béla, j 

vag dégek szétoszlása. III. A kongresszusi kiküldöttek. 38L ég jertáj pa E ae jegéezt még rezsi el- 

ak Ebben a keretben fog lefolyni a diák- A meghivott 63 egyesület közül kikül- 43 od Á téri a AA: zi lni Park 1 Tátáloák 

1 — kongresszus. Szép tervezet, diszére válik a ( dötteit még f ; - ( melodrámát fog szavalni Farkas ról vi 
7e ; a0I; L dötteit még fele sem nevezte meg. A ko JAPAN z KiBóTŐt Ilett,  Eizenkivül ; 

1 , kezdeményező debreczeni Ifjuságnak. Mind- ] lozsvári ületek még — kadsagal ] 0SGIZÚ  HONRGÉSRÁSÉÉSEB TEN ERET ket 

mi ; ; ; ozsvári egyesületek móg egy kivételével ( peilleszkedik a müsorba a Főiskolai Ének- 

1 — ennek azonban a jelentősége emelkedik, ha [ — mi j ; inté A j ; 4 
An i Ke . , mind hiányzanak. Pestről sem intézkedett ! kar 1 énekszáma is 

Ha megirjuk, hogy ez igazán helyes programm- ( még a legnépesebb: az Egyetemi Kör. He- eze szagj 

úy terv keresztülvitelónél az ifjuság nincs a ( lyek szerint eddig biztos, hogy képviselve táglaressznes vaz dt 3 

A maga erejére utalva, hanem városunk első ! lesznek a következő főiskolák: A pesti és Az összes kongresszusi küldötteken i 

730 férfiai nyujtottak neki segédkezet, mint A ( kolozsvári egyetemek, a váradi, pécsi, po- kivül meg lesznek rá hiva a helybeli kato- t 

a kongresszus és a vele összekötött összes ( zsonyi, sárospataki, kassai, eperjesi jog- [ 18! és polgári méltóságok, a városi társada- 

ke ünnepségek — díszelnökei, névszerint Kiss ! akadémiák, a kolozsvári, pesti theologiák, a lom vezérszerep vivői s az ifjuság — Összes 

ny Áron ev, ref. püspök, gr. Degenfeld József ( m.-óvári gazdasági akadémia és a selmecz- pártfogói és barátjai. Az élőkészitő bizottság ; ; 

HL főigpán, Bernáth Elemér kir. táblai elnök, ! bányai erdészeti és bányászati akadémia. ! tagjai feltétlenül biznak itt is a sikerben, 

la Simonfiy Imre kir. tan. polgármester és ! Eddig 61 kiküldött van bejelentve név- mert tapasztalatból indulnak ki s ugy mond- ; 

Csiky Lajos, a főiskola rector professora, ] szerint. Számitani lehet összesen 130—140-re, ] ják, hogy a tavalyi kolozsvári diákkongresz- 

kik mindannyian örömüket és megelégedé- 
szus bankettjén a kolozsvári előkelő világ § 

süket fejezték ki az ifjuságnak náluk tisz- IV. A diszgyülés. teljes egészében ott volt és Palkovich áltá- i 

telgő küldöttsége előtt. Valamint a többi rendes gyülések, ugy bornagy mondotta azt a pohárköszöntőt, ; ; 

e- TI. A tanácskozások tárgysorozata. ez ig a főiskola disztermében fog lefolyni. melyet legtovább s viharosan tapsoltak. ! 

ik. Ho jack úéóöhovidit fógákk TA Tárgyai lesznek a debreczeni akadémiai if- VIII. A szinházi diszelőadás. 

ly- dogy megy 3 gnak tár- ( juság nevében mondandó megnyitó beszéd, Komjáthy János szinigazgató a maga 

gyálni s kik lesznek az egyes előadók, vég- ( utána a diszelnökök beszédei, majd Móra ( hatá belől teljes készséggel ; 

leg még nincs megállapitva, egyébként az [ p lIkalmi köl ; tud : [ hatáskörén be teljes KÉSZSÉBBE és öröm- 

c8- elintézendő ügyek a következők : erencz alkalmi költeménye s a budapesti mel igérte meg hozzájárulását az ifjuság 

LOT jó 5Ú jet Egyetemi Kör elnökénék bezáró beszéde. ünnepének fényesebbé tételéhez. Bérletes 

ze- 1. A párisi nemzetközi diákkongresz- ; ; [ ; napon, április 80-án este a ,a magyarországi 

lég szus. Részvétele ott a magyar ifjuságnak. ] V. Az országos főiskolai torna és vivóverseny. [ egyetemek és főiskolák hallgatóinak debre- 3 

us Állástfoglalásának, teendőinek és kötelessé- Tartatni fog a kollégium udvarán, még [ ezeni nagy gyülése alkalmából" diszelőadást 

gének tüzetes megjelölése. Kapcsolatosan a ( pedig a tornaverseny Tóth Mihály főiskolai ! rendez. A magyar ifjuság szereti és tiszteli 5 

508 nemzetiségi kérdés ; s tornatanár ; a vivóverseny Szigeti Benedek ( a szinházat, mint a kultura egyik templo- 

tól ; 2. A magyar iparpártolás, és magyar Sándor vivómester vezetése mellett. külön- ! mát, megérdemli hát, hogy őt is viszont 

ifjuság iparpártoló szövetkezetének megala- [ külön jury megalakitásával. A tornaverseny Í szeressék és tiszteljék meg benne azt, mi : ] 

rO8 kulása ; állani fog nyujtó, korlát, sulydobás, magas: ! arra méltó az : egyegülést,  testvéresülést és i 

kj 3. University Extension; ugrás, rudugrás és birkozási gyakorlatokból ; ! komoly munkálkodást, mint a nemzet jövő- É 

4. Diák lapok; a vivóverseny mérkőzési módja osztályzási ! jének megannyi alapvetőjét. 

édi 5. A pusztaszeri  diákemlék oszlop [ küzdelem lesz 8 az első dijjat a debreczeni Bi Aú 48) 

ré ügye. (6500 frtot már összegyüjtött az ifju ]j hölgyek emlékdijja fogja képezni, melynek ; ESZOSKGÉYB ; ! 

ság. még 1500 frt hiányzik; A meglevő összehozására az aláírás Bernáth Elemérné Május 1-én, poétikus napon lesz. Ren- 

összeget Kecskemét város törvényhatósága urnő aláírásával nyilt meg, a gyüjtést pedig dező bizottsága nem pusztán debreczeni, ha- i 

kezeli.) dr. Ujfalussy Józsefné urnő volt szíves ma- [ nem az összes kongresszusi kiküldöttekből 

m——— 6. A magyar diákszövetség ügye ; gára vállalni. alakul. Annyi ez, mintha az egész magyar 

sa — Ne bolondozzál Mihókné! Nem ] szegni Mihóknénak és elfogadta a büvös Mikor ötödnapra hazatért Dobozy Ist- 

jö- érünk most a trétára. Haladj hazafelé és Í pálczát. A jó tanácsért meg egy tallért adott Í ván, nagy vala az öröm Debreczenben, ahol 

em mondd meg a nagyasszonynak, hogy még ] az asszonynak. Azután kocsiba ültek, letér- I szüntelen siratták a főbírót. A nagyasszonyt 

ta- eddig, hála Istennek, semmi bajom sem tek az országutról és dülőutakon tartottak ] Mihókné vigasztalta, hitet öntve bele, hogy 

történf. Várad felé. nem veszhet el gonoszul a Nemzetes főbiró ; 

el- Mihókné ráneczos fekete arczán két Kucsuk pasa udvarába érve, még egy- ] ur, mert kezében vagyon a pálcza. j 

azt könycsepp futott le, mikor azt a szép em- f szer visszanézett Debreczen felé a főbiró, A két drága lovat a városnak ajándé- 

zni bert a veszedelembe látta indulni. A köny- [ most már a világért sem tevén le kezéből a ] kozta Dobozy István. Mihóknénak meg vett 

ogy nyet megiátta Dobczy István és meg nem kapott pálczát. A pasa irtózatos dühvel ron- ! egy kis házat a Péterfiajakab-utczán s az 

kor állhatta, hogy imigyen ne szóljon az asz- tott a főbirónak s csak akkor csöndesedettmeg, [ öreg czigányasszony nem látott többet szük- j 

ben szonyhoz : mikor Dokozy István az ezüst tallérokkal j séget. 
; 

— Nem bánom no, itt a tenyerem! ] telt zacskók tartalmát a perzsa szőnyegekre Sokáig — főbiróskodott még ezután 

rdé Nézz bele, mit olvasol ki belőle. Akár jó az, ] üritette. Az ezerötszáz tallért a főbíró még ) Dobozy István S mikor 1679. augusztus 1-én 

18Z- akár rossz, amit látsz mond ki bátran. Én ! megszerezte két vég karmazsin selyemmel, Í meghalt, az axkori szenátus ilyeténképpen 

nem félek a haláltól. A testamentumomat is [ aminek aztán ugy megörült a pasa, hogy j[ róvta be érdemeit a tanácsi jegyzőkönyvbe : 

am megirtam, azért hát elmegyek, ha a fejem menten össze-vissza csókolta nemcsak Dobozy , Városunknak egy erős oszlopát, hazájának 

S0it oda vész IS. Istvánt, hanem még Posalaky Gergely ura: édes atyját, ritka példáju tiszteleies nem- , 

véti Mihókoé megfogta a főbíró kezét, hosz- [ mat is. A mint a köpczös pasa kiörvendezte [ zetes Dobozy . István uramat, a taná- ani 

am, szasan elnézte a tenyér vonásait 8 azután Í magát, meglátta a kis botot a főbiró kezé- [ csi rend között 44, a főbiróságban 11 eszten- í 

kor igy szólt: ben. Nem állhatta meg, hogy meg ne kér- dőknek dicséretes viselése után, eklézsiánk- ; 

1ád- —. Ne féljen nemzetes főbiró ur senki- [ dezze Dobozyt a felől, hogy miért nem teszi nak és respublicánknak nagy szomoruságára, 

től. A ku ya töröknek nem lészen hatalma le egy pillanatra sern azt az értéktelennek. ! a böles itéletü Isten tőlünk elvette életének ; 

lelé felette. A hetedik gyereket nem érheti ve- ( látszó jószágot. Dobozy nem maradt adós 74-ik évében, kinek tisztességes eltakaritása, 

szedelem. A haja szála se görbül meg, ha [a felelettel, hanem elmondta, hogy az egy ] szertartása minden rendbéliek nagy zoko- 

tö én rám hallgat... olyan büvös pálcza, mely a legnagyobb Í gással és sürü könnyhullatásával kezdetett 

— Mit tegyek hát ? — kérdé türelmet- veszedelemtől is megszabadítja az embert . . . [ augusztus 9-án délutáni egy órakor. Nyu- 

Mű lenül Dobozy István. Kucsuk pasa kiváncsian nézegette a godjanak az áldott hamvak békével." 

— Bölőször is forduljanak le a dülő- [ büvös pálczát és két arab lovat igért érte Dobozy Istvánt a Kucsuk basa által 

azza utakra, mert az országuton nagy veszedelem ! Dobozynak  eserébe. Dobozy eleinte ugy ajándékozott két arab ló vitte ki a temetőbe. ; 

bát, jöhet rájuk. Egy csapat pogány portyázik a ] tett, mintha vonakodnék, de azután mégis ] Az egész városi rend ott volt a temetésen, 

eg: pályi uton, mely rabol és megöli a járó: ] beleegyezett a vásárba. A pasa boldog volt, [ siratva Debreczen egyik legnagyobb fiát . . . 

kelőket. A dülőutakon bátorságosabban me- ( hogy megkapta a pálczát és örömében Posa- Mikor aztán leszállt az est s a temető 1 

——z hetnek. Másodszor — igy folytatá Mihókné laky Gergelynek is adott egy lóra való, ! néma lett, mint azok, kik mélyében nyu- 

xk a főbiró felé fordulva, —átadom ezt a kis pál- ] aranynyal kivert bársonyos nyerget, azon- [ godtak, egy zilált haju,  kisérteties alak 

KÉR czát. Az apám adta nekem halálos ágyán Í kivül négy ember adatott melléjük, hogy I imbolygó léptekkel ment a főbiró frissen 

itásu és azt mondta, hogy aki ezt hordozza a leg: ] bátorságosan utazhassanak Debreczen felé. ] hantolt sirja felé. Kiaszott kezeivel átkarolta 

rutos nagyobb veszedelemből is kimenekül. Az Mihókné nem hazudott.  Jövendőbe ( a simára gyalult fekete fejtát és imádkozott. 

vás; uram is mindig magával hordta és soha sem ] látott-e avagy csak a balsejtelem sugta neki Lassan-lassan éjfél lett s Mihókné fel 

a SZ. történt bántódása. Egyetlen egyszer azonban a tanácsot, nem tudhatjuk, de mikor Dobozy ] akart kelni az éji harmattól megnedvesedett 

Bű otthon felejtette, mikor levelet vitt Váradra ] István az uton. hazafelé haladt, , mintegy földről, de a feje  visszahuzta a föld felé 

s egy török katona megölte, sohse került Í husz temetetlenül heverő, még ruhájuktól is ( Igbukott és meghalt . . . 

többé haza életben. megfósztott holttestre akadt, akiket török jkse. ökle; 

Dobozy István nem akarta kedvét ! rablók vertek halálra. 
A 
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hi 4 DEBRECZENI ELLENŐR RE 1901. április 14 
( mezes 

ZET ESETET £ 

TE ifjuság képviselete rendezne Debreczenben ] ban jogállására vonatkozólag a törvény né- SZINHÁZ ! 

I tánczestélyt. Nemcsak vonzereje van hát, de ! mely szakaszainak módositását kéri, értesi- . J 

úri jelentősége is. A május elseji szeszélyes [ tem a társulatot, hogy előterjesztését meg - Aranyember. Csütörtök öste az , Arany. ! f 
] időre tekintettel a Bika szálló kipróbált ! fontolás tárgyává teszem és vagy külön tör- ( ember"-ben két uj tag mutatkozott be (/ 

k nagytermében tartják meg. Hogy sikerülni [ vényalkotásra, vagy a kereskedelmi ipartör- ! Bresznay Anna, az uj szinésznő és 0 7 8 j ! 

Hi, fog, bizonyos. vény reviziójánál felhasználom. Hegedüs, s.k. ( Árpád. Breznay Anna Terézia mamát játs d 
h aan 178. xX. géz d agatta Mivel s szerep póló a legmegfelelőbb 

8 iszgyülésre, . matineéra, torna- és ; — képességéről ezuttal határozottan 8 vég. ; 

§ vivóversenyre, valamint a tánczestélyre A párisi világkiállítás megnyitása. legesen nem nyilatkozhatunk, mindasonáltal 5 

j külön-külön meghivók fognak kibocsáttatni. Budapest, április 14. Loubet elnök ma Í annyit konstatálhatunk, hogy értelmes szi- 0 f 
u Ugy a diszgyülés, mint a többi tanácskozá- [ szombaton délután 2 órakor nyitja meg a nésznő, kellemes organuma van. Végleges ! 

út sok nyilvánosak lesznek s a főiskolai disz: ( világkiállítást, — A megnyitási ünnepélyen [ véleményünket későbbre halasztjuk. A má. b 
há terem két nagy karzata kizárólag a hölgyek Í csakis meghivott közönség vehet részt. — ] sik szereplő Odry Árpád (Kadisa őrnagy). i 

ha részére lesz fenntartva. Összesen ötszáz meghivót bocsátottak ki. A ] A közönség rokonszenvesen, perczekig tartó ! 
ÉGE; XI. megnyitási ezeremónia után ismét bezárul- Í tapsokkal fogadta, előlegezve neki a bizal- 11 

birt Ugy a diszgyülésre, mint a többi gyü- nak a kiállítás kapui és a nagyközönség [ mat. Odry régebbi ismerősünk. Egy szezon- ji 

tj lésekre belépő jegyek dijtalanul lesznek számára csak vasárnap reggel nyilnak meg. Í ban volt tőlünk távol, hogy ezalatt az idő ; 

u majd kaphatók a , Diákkongresszusi irodá- Ma még általános a zavar és rendetlenség a ] alatt tehetsége mennyire izmosodott, fejlő- j 

14 ban" Bika-szálló 8. sz. a. Ide intézendő ! kiállitás területén; egyetlen pavillon sincsen [ dött, a csütörtöki szerep után nem lehet f/ 

/. mindennemü kérdés, tudakozódás, itt kapható ! készen. Mintbogy a kiállítás utjai nagyon ! megítélni. Ő róla is később, ha alkalmasabb [// 
1) meg mindennemű felvilágosítás ís. kezdetleges állapotban vannak, a kormány Í szerepben lép fel, — nyilatkozunk. A többi [/] 

séRés ma 1500 müszaki katonát rendelt ki, hogy Í szereplők Komjáthy, Fáy, Szabó Irma, Tanay Ni! 

; Ezekben számoltunk be nagyjában a Í 2 mennyire lehet, a holnapi megnyitásig ! a régiek voltak. Az ő szereplésüket e darab- ( 

; kongresszusról szóló eddigi tudni valókkal. rendbe hozzák azokat. ban már több izben méltattuk. (1.—j.) I 

1 Nemcsak elismerés, de köszönet illeti a ; jé bő 

; er ssebl ifjuságot eddigi fáradozásaiért is. Letartóztatott volt detektív. Szinházi műsor. 

i a a mit a fentiekben kikörvonalozott a ; ; ; Szombaten, április 14-én szünet. 

magyar ifjuság elé, testet is fog ölteni, azzal Budapest, ápris 14. Pintye (Pintea) Vasárnap, április 15-éfi köt előadás: dólatán 
már Debreczen városának jóhirneve és di- [ Györgyöt, Jeszenszky volt nemzetiségi de- [ 3 órakor félhelyárakkal: Télen. Eredeti nép- 
sategt A úúE aédáte öregbedett. rege Eta hogy tektivjét Bukarestben váltóügy miatt letar- ( szinmü 3 felvonásban. Irta: ifj. Bokor József 

set tb té Bs áz ell Fsnaji veögfágátt tóztatták. Este 7 és fél órakor, bérletszünetben, A pünkösdi 

; rokonszenvével, érdeklődésével, ugy erkölcsi A t halot felátáktáátb, Biged akk Hégátalimáb 5 feleozágban, Ieta: Ű 
; f A ? 4 vona alo tja. Szigligeti Ede 

mint anyagi gyámolitásával a nemes feladat köti 1 8/1806 4 § 

megoldását, melyet az ifjuság, a jövő Ma- Budapest, április 14. A temesvári Hétfőn, április 16-án két előadás; délután j 

; gyarország építője, nemzetünk szine előtt [ pályaudvaron Kopp Antal fütőnek a loko- [ 3 órakor félhelyárakkal : Kurucafurfang. Éne- ) 

magára vállalt. motiv kerekei levágták a lábait és fejét szét- ! keg színmü 3 felvonásban. Irta: Ifj. Bokor J. j 

emma e mzmenaogame re menznémen sms SETA semen mere snsemzam ezmeznezzmzane ronesolták. Este 7 és fél órakor bérlet 162. szám ,C" Pataki 1! 

; ; Á Béla első felléptéül: Próbaházasság. Énekes j 

f E. VIRATOK. Országos kávés-kongresszus. bohózat 8 felvonásban. Irta : (erő Károly, 

7 ARTAMKNG SRE ESZOKORLAt URAMAT JNYLLÁÍÁKÁ NE 1 A Age E KÉST! guguratk tató daluk § kéne Ő 
i § 4 ös Sulamith. Zsidó dalmü 5 képben. j 

1) Wlassics miniszter meggyógyult. Í mesnek tartják magukra nézve az uj ital- sb ; ; i 

! si. ; mérési törvény egyes pontjait s annak meg- Szerdán, április 18-án, bérlet 164. szám ,B" 
Budapest, április 14. Dr. ; Wlassics ] változtatása czéljából augusztus 11. és 12-én ] Három testőr. Vigjáték 3 felvonásban. Irta : 

Gyula vallás- és közoktatási miniszter már ] Áradon országos kongresszust tartanak. A Herczeg F. 

"] teljesen visszanyerte egészségét. A jövő [ kongresszus által szövegezendő emlékiratban Csütörtökön, április 19-én, bérlet 165. szám 

Ú szerdán haza is érkezik 8 csütörtökön elfog- ] ki fogják fejteni az uj italmérési törvény Í ,C" Közönyt kösönynyel. Vigjáték 5 felvonásban. 

; lalja hivatalát káros következményeit, amelyek a kávésok Í Irta: Moreto. Forditotta : György Vilmos. 

; zel rrn ékkő ént ge eeső 5a járóstertá Pénteken, április 20-án, bérlet 166. szám , A" 
A üldöttségileg fogják átadni Széll Kálmán Í 4 oö ; ; ; 

cdári Mosezásán görög rabssolga. Operette 3 felvonásban. 
Gullner államtitkársága, Ce féket és Lukács László pénz- ÖK ábiiús Ú£-én, bérletezünetben, 

. Budapest, április 14. A Budapesti [ 789 ; fényes kiállítással és diszletekkel, ujdonságul 
Hirlap vezérezikkben üdvözli Gullnert, mint tudtivárívok előszőr : A kis szökevény. Operette 3 felvonás- ! 

államtitkárt. y0 ban. Irták: Seymur Hieks és Harry Nicbolt. 
a szoczialista-kongresszusra. Zenéjét szerzette: Monckton Lionel és Caryll 

Kohl Medárd és a benedekrendi Budapest, április 14. A husvét két Iván. Te k ; j 

szerzet. napján tartandó szoczialista kongresszusra a kzsslberi elÉD Káló pékakáete jóvá sét 3 [fi 

; ; Bud t, április 14. Figyházi é li. [ rengeteg mennyiségü inditvány érkezett a [ Órakor (őrnelyáracka  (aporoom ÖCSÉM. 0 zat [j 

; tikai KErGLBBE 7 slaláztásn ei oh kensdee 8. szoczialdemokrata párt vezetőségéhez. Többek ] 8 felvonásban. Irták : Rákosi Viktor és dr. Guthi 

a hir, hogy a váczi püspökségre gr. Csáky között tárgyalni fogják a kitüzött tárgysoro- [ Soma. — Este 7 és fél órakor bérletszünetben, 

Károlyt, az igy megüresedő kanonoki sta- zat után, hogy szoczialisztikus-tanfolyam lé- ( másodszor: A kis szökevény. 

]lumra pedig dr. Kohl Medárd herczegprimási tesittessék a munkások részére, azon czélból, ÉLÉTÉSÉÉLÉ Eme EE SÁ KÉS EEEt ÉSZ ÉSESE SE E ELST 

titkárt nevezik ki A mint a Kel. Ért. hogy a szoczialdemokrata munkás mozgalmak ú ; 

jelenti. Kohl Medárd kanonokká való kine- ] elméleti és gyakorlati kérdéseit alaposan Egy hadnagy szerelmi 
veztetése pápai dispenzáczió alapján történik, megismerjék. A pártvezetőség az európai drámái 
Kohl Medárd benedekrendi szerzetes s mint nemzetközi szoszialdemokrata. pártokkal a ramája. 

: ilyen pápai dispenzáczió nélkül csak ezime- legszorosabb összeköttetésbe lépjen. A buda- Debreczen, április 14. 

ket kaphat, beneficziumot nem, e végből -áriti vigelssárttág át 8 zdesr egy román nyelvü Lapunk egyik előző számában megem- 
pápai engedelemmel világi pappá kell lennie. pártlap adassék ki. Román szervező-bizottság litettük. h T nyi Ed ácsi 

választassék, melynek székhelye egy erdélyi féjebégnl H3A j stáb vi 9: A Bu 
Z városban legyen. -ik honvégyalogezre adnagya Budapes" [ 

egedse dna hi s 98. ágyát ten egy vendéglőben főbelőtte magát. Mint [/ 

elmi a és ketéjksl 4 ú A dél-afrikai háboru. mosi kiderül, a szerencsétlen hadnagy meg- [/ 

Budapest, április 14. A ,Budapesti i1; ható szerelmi tragédia áldozata, melynek [[/ 

kereskedő-ifjak társulata" nemrégiben kér- London, április 14. Roberts tábornok másik szere régi deb b. ti tznalat j 

vényt nyujtott be Hegedüs Sándor kereske- ) azt sürgönyzi, hogy csapatai előnyomulnak. IMS. LESVE új 885 EZLEE HAKATTS Szá 7ELZET 

; delmi miniszterhez, a felmondási időnek ; uj naivája, Molnár Bella. ; 8 

§ törvényes szabályozása tárgyában. A minisz- London, április 14 Hir szerint We- ; A tragédiáról egyik fővárosi lap a kö- 

ter a vs Aejáézán a vandasvaagyágji z ávnteti küldte ] peszernél az angolok visszaverték a burokat, ; vetkezőket irja : 

a társulat elnökségének: ,Folyó évi január ( kiknek nagy veszteségük volt. Né A renesétlen had lmi re- 
j ja úszó Éesdhepzástái . Négy bur- szerenesétlen hadnagy szerelmi 

19-én közvetlenül elém terjesztett feltorjosz (parancsnok elesett s két ágyu az angolok  génye Munkácson kezdődött, ahol a mult 
helyzetének könnyítésére irányuló egyéb ( kezébe került, szinházi évadban szerelmes lett egy SZÉP 

Í törvényes intézkedésen kivül a kereskedelmi KEEDESESZÉSE ÉSE szinésznőbe és ez a szerelem adta most ker 

alkalmazottak felmondási idejére és általá ; zébe a gyilkoló fegyvert. MESZ 

Révész Zsi mond Tavaszi idényre megérkezvén rendkivül nagy vár f 

ú laszték  mindennemü férfi-, női-, gyermek-czipőkben [/ 

czipő- és férfi-divatárubáza valamint férfi- és fiu-kalapokban nagy készlet. j 

66 Debreczen, Főtér. "E -—— ii Wérsékelt árak féríl dívat-különlegességekben. ———T 

b ; Í ké vo eti ? / Ua l Fok ; I / a ! I ;



s ; 4 3 f4 f) i . 

1 1900. április 14. DEBRECZENI ELLENŐR 5 Y 
EE ) fölöleketeetel e am——— a——— esetem. 

———————— 

j Munkács városa társadalmi életében a Í volt annyi ideje, hogy utána kapott a se- ! szabályrendeleti tervezet megállapítás. 2. Kir. 4 

megnüyerő külsejü és jó modoru hadnagy [ lyemkendőnek és hatalmába kerítette. tanácsos alispán ur jelentése arról, hogy 3 

any! előkelő szerepet játszott, az intelligenczia A vonat elrobogott és a hadnagy el- evtoroyi Imre  h.-nánási lakos vármegyei 

d [/ szalonjaiban mindenkor szivesen látott ven- ( borult arozozal, támolyogva hagyta ela ksaérpij E. Asátágt i9RÉL VERAANNANRBB e.hyjs 

ját. l dég volt. Az általános rokonszenv még ! pályaudvart. Utközben a piros selyemkendőt ] bizottsági tagságáról lemondott s hogy AZ 

őbb akkor sem fordult el töle, amikor rendes / a dolmánya zsebébe rejtette. A pályaudvar- ( igy üresedésbe jött helyre Mócz Géza hajdu- 

vég- társaságát teljesen elhanyagolta és feltünő ( ról valószinüleg egyenesen a New-York ká- dorogi lakos birtokost hivta be a póttagok 

által módon csupán szerelme tárgyának élt. véházba ment, a hol — mint a pinoczérek pötül ő jEPTNÉSE. egész KLSAHÁAN joggal fel- 

tág ! A hadnagy szerelmi regényének hős- ( beszélik — feltünően izgatottan viselkedett. [ behozatalára JÖDKIKOSÓAS TÖTKAGAÉ álta 
A. ] nője Kunhegyi Miklós szinigazgató felesége Tiz óra tájban pedig átment a szomszédos ( kötött kereskedelmi szerződés megszüntetése 

gy). j Molnár Bella, a debreczeni szintársulat uj Lippert-féle vendéglőbe, ahol végzetes tettét [ iránt a nagyméltóságu m. kir. keresk. minisz- 

artó naivája volt, aki férje szintársulatával mult elkövette. heki ed feliratát ágy végett egét 
ET. 3 ű ——— ——— ———— TETTEI üldi. 4. Zalavármegye közönsége az olasz ; 
dac 1] év november havában érkezett Munkácsra. bor alacsony vámjának felemelése s az 1893. 44 

idő 1! egi ejtek fiatal kás iránt ergérek HIREK. évi ar Bő Me rsgkezé tárgyában kiadott 

ejlő- j hadnagy heves szerelemre gyuladt s bár — — Boldog husvéti ünneplés rendelet módosítása iránt az országgyűlés ; 

Dhot ! tudta, hogy a művésznő két gyermek anyja, [ kivánunk la viszik alőszettínek apgák t képviselőházához s a m. kir. kormányhoz 

abb B] zálisdtan és tülösen . GANGGJDÍKÁ ál átó n IK lap tölizetőinek, O/Va- ( intézett feliratát hasonszellemü felirattal 
kubi HI he P [ sóinak és munkatársainak. leendő támogatás végett megküldi. 5. Szat- 
Ügy 18 asszonyt. Lapunk következő száma a ket- [ már-Németi sz. kir. város közönsége a phy- 

hab... úb A heves udvarlás, ugy látszik, nem Í tős ünnepre tekintettel - ! loxera által kipusztított s ugyanazon terü- 
ab Pp ntettel kedden dél jé 5 

j) ! volt egészen hiábavaló, mert az igazgató ! ben jelenik meg. hg ela ngos iget reggae b szog eket sa 
fé ánlbts ű : ektoliterig  terje részére engedélye- 

válópört Megsjásg mee 1 Molnár Bella ellen, —- Hegedüs miniszter s a deb- Í zendő teljes fogyasztásiadó kedvezmény iránt 1 
egyszersmin szerz tetett tagja lévén, szer- [ rpeczeni  diákkongresszus. Hegedüs ! az országgyűlés képviselőházához intézett ; 

A ződését hat hétre fölmondotta. Sándor kereskedelemügyi miniszter feliratát pártolás végett közli. 6. A p.-la- 3 

I A szintársulat Munkácsról Beregszászra ] kia tavalyi kolozsvári diákkongresz- [ dányi kir, közalapítványi gazdászati felügye- 8 

se tette át állomáshelyét és a hadnagy ott is [ szusnak védnöke volt, jóindulatát ! ványi uradalom ferületén felsöbb engedély E h. ; k ; Úbzám ú. ejszakas ói enge j 

kösdi többször meglátogatta a művésznőt, kinek idő- ! legujabban is igen szépen kifejezésre ( kinyerése nélkül lerakott vizvezetéki kéri ő 3 
Irta : 3 közben egyik gyermeke meghalt, mi csak siet- juttatta az ifjuság iránt. elhelyezésére szoritkozó szolgalom ellenében 

I tette férjétől az elválását. Most Virágvasárnap- Ezt bizonyitja a tegnap kelt ] fennálló tulajdonjog elismeréseül P. Ladány 
jutás ] ján, mikor Tbália papjaiés papnői tuvalevőleg ( alábbi távirat: község által kiálliiott és aláirt nyilatkozatot 

e] 62 országból a fővárosba érköznek a színész Kim Bda joghallgatók segitő [9 e gdsávan járás Töszolgabirája 
or J.[/ vásárra, Tomcsányi is a fővárosba rándult, / egyletének elnöke, Debreczen. Diák- ( Nádudvar község képvisalátestületéték köz. 
ataki ( hogy Molnár Bellával találkozzék. Itt több- ! kongresszus kiküldöttjei részére kedvez- ! ségi faiskola és  szőlőtelep czéljából ingat- 

lekeg ször látták őket ismert mulatóhelyeken, ahol / ményes vasuti jegyet engedélyeztem, lan szerzést tárgyazó határozatát jóvá- 

a hadnagy, bár nem feltünően, de mindig ! m. d. v. Igazgatóságot megfelelően uta- hagyás végett felterjeszti. — 8. Bede 
LAS [/ ; ti; ő Hé 34 , ] Gergely és Rácz József  hajdu-hadházi ; 

gavallérosan költekezett. sitottam. A miniszter helyett Cseörghó SOKAN Lévi 
§ 1. , tes j d (48 s y g lakosok fellebbezése a községi képviselőtes- 

Be egutoljára kedden délután látta a [ államtitkár. — 7 tület 37/1909. számu határozatának azon ; 

Lin: hadnagyot egy munkácsi jó barátja a keleti Ha hozzáveszszük, hogy a kér- / része ellen, melylyel a Dugó melletti épit- 

pályaudvar indulási oldalán. Tomcsányi ] vényt a kongresszust előkészitő bi- ! kezések alkalmából általuk felvett 60 forint j 

SZAT egyedül volt, de rendkivül izgatottan járt zottság elnöksége csak április 11-én nepibi KIGVAKÁNZOKÁSA töggtágaái sál 

sban. fel-alá, mintha türelmetlenül várna valakit. ] délben adta be a miniszteriumhoz s Hajdu Hadház önzést ez élése neréén ő 

j A jó barát meg is szólította, de a hadnagy ugyanakkor sürgönyzött csak a mi- 10/1900. számu azon határozata ellen, amely- 

n A arra kérte, hagyná egyedül, mivel egy höl- ] niszterhez pártolás végett Raguzába, ]Í lyel a Kiss Gábor kiskoru ingatlanáért járó . 
, p . 8. as ? : a j 

. - gyet vár, a ki jelenléte által feszélyezve] végtelen nagy szivességet és szere- (8 elveszett 67 forint haszonbér megtéritésére 

etben, volna. tetet jelent a Hegedüs részéről a vá- ] köteleztetett. 
iságul í Erre barátja elbucsuzott tőle és ott ] lasznak másfélnap alatt való meg- — Dóezy népdala a Zenélő Magyar- 

öbolt. gótált az: előcsarnokban. Alig tett néhány ! adása s a kérelemnek azonnal való országban. Dóczy Józsefnek, a mi nóta- 

Caryil lépést, amikor egy elegánsan öltözött, karcsu teljesítése. Nagyban megkönnyitette fánknak, hire már sivzósl Ösmeretes az OT- 

ú j hölgy, a paiddel kezében, sietve érkezett pálya: ] a miniszter a kiküldöttek ide utazását szágban. Mindenfelé, minden kis faluban is- § 

su 3 Ű udvarra ésegyenesen a hadnagy felé tartott, [ s ezzel ő is bizonyitni kivánta, hogy merik már az ő gyönyörü nótáit. A fővárosi 

hózat b aki látható örömmel ment elébe. a debreczeni diákkongresszus ügye ] zenemükiadók egyik nótát a másik után 

Guthi [/ A fiatal, karcsu hölgy Molnár Bella ! teljesen méltó a gyámolitásra. bocsátják közre Dóozy népdalaiból s most 

etben, volt, utra készen, uj állomáshelye, Debre- — Urvaciormosztás a közkórházban. [ Jogujabbán a nZenélő Magyarország" czimű b 

ezen felé. Néhány pereznyi beszélgetés után ! A debreczeni kórház ev. ref. vallásu sze- jól szerkesztett  zenemü-folyóirat legutóbbi 

ússsti  őN a szerelmesek között nagyon heves és iz- gény betegei tegnap, nagypénteken nagy füzetében találkozunk Dóezy József nevével. 

ELT j lelki vigasztalásban részesültek. Visky Sán- A folyóirat első zeneszáma Dóczy József 
gatott szóváltás támadt, a mi a többi utasok ( dor kórházi gondnok ur kérésére Bélteki ] ; $-46 ázáj nőtt J ; 

i előtt is meglehetős feltünést keltett. A szen- Lajos, Kiss Áron püspök káplánja kiosztotta pulosája 74 ki ejő ék nJárom én a sötét ; 

vedélyes vitát a portás zavarta meg, aki a ( nekik az uri szent vacsorát. Megható volt [ éT őt. enélő agyarország ezután még ; 

14, vonat indulását jelezte. látni, mily örömmel vették magukhoz az [ többet bocsát közre Dóczy dalaiból. 

:gem- je 4 TERI elhagyatott szegény betegek a szent jegy- — Dalestély. A debreczeni munkás , 

ága A szép művésznő türelmetlenül indult ( pet. Ez az első eset, hogy a kórházban ur / dalegylet f. 1900. évi ápris hó 16-án, husvét 

Ik ac a vasuti kocsi felé, de a hadnagy egyre Í csorát osztottak. Vajha többször ismételnék ! másodnapján a ,Margit"-fürdő disztermében 

is 3 tartóztatta, mintha hosszabbitani akarná a HIKÉRBGÍR, jeőjüsötek Úragurú Vak kg sek jgg ölbe els KEtlteéle tra l 
in j/ bucsuz rözöiti int — Megyei közgyűlés. Hajduvármegye / 1e iss Gyula zenekarána özremüködé- 

meg- f kégli éa ús jázígéi sztájk ast a; törvényhatósági bizottsága 1900. évi április [ sével dalestélyt rendez, melynek műsora a 

5 " mMagHNOZ akarna SZOTYIALAi SAOBY " K hó 18 ik napján, délelőtt 9 órakor rendkivüli ] következő: 1. Nyitány, a zenekar által, 
lynek 

tat §) csókot nyomjon az arczára, amit azonban a nő Í közgyűlést tart, a következő tárgysorozattal: [ 2. Népdalegyveleg, Keller Sándortól, énekli 

HEV ügyesen elbáritott magától és beugrott a ] 1. A nagyméltóságu m. kir. belügyminiszter ] a dalegylet. 3. Komoly szavalat, előadja 

j vasuti kocsiba. urnak folyó évi márczius 20 án 26742/I. fő. bp h [da k. a. § neke edés tj az etetés : 

a kö- Rö ; ; . ! szám alatt, az országyyülési képviselőválasz: ] énekli a dalegylet. 5. Edes lánykám uber- 
gtön rá megindult a vonat. A kocsi J / j , ; 

ú Mi tások alkalmával fizethető fuvarbér maxi- ] től, éuekli a dalegylet. 6. Életkép, felolvassa 

I gb ablakában még egyszer megjelent a müvész- mumok megállapítását tárgyazó szabályren- ! Keller Sándor ur. 7. Magyar dalok, énekli a 

tt nő szép arcza és kezében egy kis selyem- ] delet ujból való átdolgozása iránt kiadott [ dalegylet. 8.  Rákóczy-induló  (zenekisé- l 

j ás kendővel bucsut intett. A hadnagynak még ! rendelete s az ennek folytán ujból készült ! rettel). Hubertől, énekli a dalegylet. — 

v esémántl ks ea ee mát et Mae ENEK KTTOTTÉÉT TEGT TP NEGEETVTT ET TT TERVET VEVEREPTTTTTEPTETTETTT 

/ úgy ; feljebb! — 14 méter — postabér és vámmentesen szállitva. Minták 

ú 
kiválasztásra, nemkülönben fekete, fehér és szines , Henneberg- Í 

IEASZÉBE ÉS 3 j 
selyem" blousok és ruhákra alkalmas 45 krajczártól 14 forint 

; vá: u u 65 krajczárig méterenkint. 

ben 
Csak akkor valódi, ha közvetlen tőlem rendelik! 

4 ; 
Hen neberg G. selyomgyáros, Zürichben 
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hi 6 DEBRECZENI ELLENŐR 1900. április (4. 
j 7 TENNEK ÉPEEÉÉÉéjjégö ÁEKvvvévkvvööetttmllllllkttlMEtEtKEEEE SEEK TEEKEEKEKKERÜGÉttt ee zttemzztzz ze 9 

b ; vs YE ds — ezdete este 8 és fél órakor. Belépti-jegy ! udvari veterinár proparatum szállítója Korneu- 
! személyenként 1 korona 20 fll. Előre váltott ! burgban készit sat Bozaáátatal, TGAr mint NYILT-TÉR. 

jegy 1 kor. Jegyek előre válthatók Kurián ( eleségpótlék teheneknél a tejet javitja és a azs ; I 
4 S tárat órás Als zta j eltgú tek zet Mayer Í tejelőképességet fokozza. ? ; 

$ erencz sza üzletében  Battyányi-utoóza, i di - j 
k Nicht J. füszerüzletében Meátortutóza ég 5; mee Jakak Hsa Hluak tata Tisztelet annak, akit a f 1 2 tébe (Főtétf, Kistemplom mellett) feltünő j jizz 
Hi este a pénztárnál. Alapitó és pártoló tagok ( gzép tavaszi ujdonságok érkeztek: valódi megillet! H év 
A szabadjegyeiket használhatják. Felülfizetések angol, olasz és belföldi kalapok, ő eg 

bi KERÁRCIBNRR] vétetnek s hirlapilag gyúgtáz- fehérnemüek, secessiós nyakken 8 ke akötül Fortáds gygy szerész urnak E tás 

! a öjtulővétt kévé, Hdásdét Lipót, a  Gorsó dők, zsebkendők, harisnyák, inők írják Altonából el dges rajott kizárták osi NH év 
ii kávéház tulajdonosa tudatja a tisztelt holy- [ ÉS esőernyők, karisbadi czip kk, kelettel : Ti A lak 

Ik beli és vidéki vendégeivel, hogy azizr. hus- ! valódi Zachariás-féle férfi és női Immár 70 éves vagyok, .és 10 év óta f 
hi vét alkalmával nála husvéti kávé kapható. bőrkeztyük nagy választékban, olcsó, osontizúleki . rheuzaa ép a amorráold-óásomó jé e. 
JR — Lóverseny Dekreozenben. A debreczeni ló: / szabott áron. Ünanát át ön Wilhelm-féle antlarthri tlkére Hi s 

) ő vessengyaaro a "átománt áneló ál öl ÁRT RNADNK ; mm AF olgár i Kerékpáros-Egyesület antírhonmatikus vé, ÜLAHLÓ thökÍs volt kéeg 5 po 
Hi 1. Nye mi elek elad Buda dditje" 1900 Köröös holnap husvét vásárdúpján kirándulást ren. Zsakásgre lap alatt Héder megszabaditani. H ell 

Hi Egyleti dij, Távolság kb. 1600 méter: 1. Geist ! dez Sárándra. Távolság oda és vissza 29 klm. TGUKJÁt a jell olv el e ÉT JJ tal Jaék Gáspár ur — Vagyon. 2. Ugyanöz — Borbála. Gyülekezés az egyesületi helyiségben (Dréher nételnet főjévésa ki. (ABE MOB ÉBE b 
Fi 3. Ugyanez — Trilla. 4. Rohonezy Gedeonur — ] sörcsarnok). Indulás d. u ő órakor. Kedve- § : j 
yi My Lady. 5. Ugyanaz — Ariadne. 6. Gr. Degen- ] zőtlen idő esetén husvét hétfőn lesz a ki Legmélyebb tisztelettel § ho 

feld Imre — Pentesilea. 7. Ugyanaz Hawkwing ] rándulás. Aokormann Kristóf, magánzó 5 ke 
; 8. Bsiszár István husz. fhdn. ur (10 h. ezr.) — x ,Nem törődöm kinescsel, vagyonnal, ha meg- Altona Hamburg mellett Reijchenstrasse 6. sá 

Lili. 9. Hg. Braganca Ferencz József kir. Fen- légedett k." Áni lélédétt k akk Kip hatá mien nönek et ésbő h ; mége; —. Brat:10, Liptay. Béla ur -— Jirae,. (Hl ] "l6fddétt, vagyott Ani " kitgeléktédott , bsak akkor [d Kapható miden gyógyezortárban , 
i záratott 10 nevezéssel.) az émbér, ha rendezett viszonyok között él és SENZHEN ER óla gyógyszerésznél, ti m 

; II. Debreczen sz. kir. város dija. 100 drb. [ — ha egészséges. És épen itt hibázunk még. 1. utsó OSHABKMBEZRÁNET ké 

i ; 98, h9. kir. arany, melyből 90 arany a győztesé [ legtöbbet. Minden háziasszony bünös fényüzés- ! 9" mean I 
MEG ANOTÁKONST GAGÉT ka tagllloi áré nek találná a szomjat pezsgővel oltani, És mégis T " j 9 ! ; 0 

i Szentkereszty Pál — Akasztófa. 8. Liptay Béla ! oly gyakran találkozunk a családokban ezen VYUI] 01 ar -§0 yIII6 ; 
— Vendel. (Elzáratott 3 nevezéssel.) fényüzéssel, azt a kávéitalra vonatkoztatva. j [ já 

3 .. , MI. Hortobágyi dij. 1700 korona. Adja a ] Nagyon sok háziasszony előtt még ismeretlen jé § ÚA § f 
j LAN eágáé zá ETT HÍTÁGTA zett det az, hogy a babkávé félig Kathreiner-féle Kneipp föstás adá S ZATARB  HKAKKIL MESE EIÁSSENTÁts - 

kés Tatjana. 2. Ugyanaz Vál Oróktáée : 3" Geist maláta-kávéval keverve, nemcsak a  háztartás- Különlegesség : Nyomott selyem-Foeulard, aj KE 
; Gáspár úr — Des-Grieux. 4. Ugyanaz — Bohéme., ! ban minden nap megismétlődő névezetés meg- Hegy gzjepá nyors- ós mosó-selyem ruháknak ; 

6. Ugyanaz — Rodactor. Rohonczy Gedeon ur ] takarítást jelent, hanem, hogy ezáltal a kávéital följebb. TT TI FEERTSR e YE AD HETÁNHÓ h k. 
j evő era; iss vágyó tá KA 0 kele ai egy kellemes és jóizü zamatót nyer és az egósz- s zersénnts és Magyarországban közvetlen ; $ 

Sándor ur —-Brin dor, 10. €r. Degenfeld § et ségre ís kitünő befolvással van. Csak egy kisér- jard szt etette MOL e ketüténtóson a Tállbra ; 9 
j Diva. 11. Edlinger oszkár h. hdá. ur(7. h. ezr. — ] létbe kerül és meggyőződhetünk arról, hogy az küldjük. j $ 

Magister. 12. Liptay Béla ur — Gip. (Elzáratott ( a családok százezreiben bevezetett és kitünően a jő 
Ké snevőzésae § . .., ] bevált kávévegyület takarékossági szempontból Schweizer € Go. Luzern b. i fi . IV. Eladóverseny. 1400 korona. Egyleti dij. mily kedvező és hogy mily na lőnvé A 1; (Schwei I Hüvat-kiui b: j Túkolaks KR 9000 taétot, 1. B Goketon Dut; y kedv. gy mily nagy előnyére válik chweiz) selyemszövet-kivitel, j 4 
neiss Gyula husz. fhdn. (7. h. ezr.) — Prior. 2. Í Az egészségnek. Eiz bizonyára már egy adalék SEEM LEMEZE TEK KEKLSEZTT ERTE SÉBEN ZORRTEKTONSTHÉL S 77 KGY ESŐT ZS EKET AAEZONZTENOEI ERETT É 4 
Geist Gáspár ur — Vagyon. 3. Ugyanaz — Í a megelégedéshez és az egészséghez. HE HESS SOSE ÉN NET NE adá j És 

: ssátelt e 1. JEE r/vésete sú mmóni okes — A Szent László dalegylet alap- géza Michelstádter § 9 ő ; 4 
j — Bodrog. 7. Gr. Sehönbora F. — Gritnaldi. [ szebályát a nagyméltóságu belügyminiszte- [ EZSSSse Hi "§ 

j 8. Gr Merveldt M. husz. száz. (10. h, ezr) — ] "um által jóváhagyatván, f. hó 16 án (hus- [7 zeátóa Piacz-utcza 40. sz. i ? 
Mogorva. 9. Hg. Braganca Ferencz József kir. vét másodnapján) , délután 4 iórukor tartja izt aga ÖN Htv E 4 
Fensége — Brat, 10. Liptay Béla ur Áj! Áj! Áj! ] alakuló közgyűlését, melyre mindazok, kik ! BÉG "b hét Hungái áva szemben. / 4 
(E záratott 10 nuevezéssel.) az aláírási ivet aláirták: vagy tagok akar- úg ak A ; Hi 4 

. — V. Nyulasi gátverseny. 1400 korona. Egy- ] nak lenni, meghivatnak. Áz elnökség. c hó ND A E 

áld rojt szagat za goto veg ereny] . x A tavaszi és nyári idényrel AN d ML Ge kh d 
Bánfiy Albert — Torontál. 3, Geist Gáspár ur kénnyt , batist és selyem fűzök, valamint RT At ZT) 4 
2 Mátúra. 4. Ug ú B fűző különlegességek nagy választék- PGY ONÁ ött Él j b tura, 4. Ugyanaz — Részes. 5. Rohonczy ; : kirepy ő 0) IISZSSE ez E EZ tt ai j Gedeon ur — Tiszagyöngye. 6. Ugyanaz — Ár- ] bán kaphatók és megrendélhetők özv. Fodor] Ééf él 1 E FOND E. . GGZEGZ EGT kh 4 

j kádia. 7. Gr. Schönborn F. — Angelina Cisne- Józsefnénél Debreczenben, Piacz-utcza 52. CE Tázsk ER] UM PHZAESAB 485 j 4 
ros. 8. Br. Szentkereszty Pál — Pele. 9. Gr. ! szám alatt. Dev ESERBRE S ébe) AEK ÉR 88 ; 4 

Í Merveldt M. husz. száz. — Fritzi. 10. Folberth x Török szerencse-eredményei. Amint A sz ED ge pH 4 
É é József husz. fhdn. ur (3. h. ezr) — Cereál. (El- ( halljuk, a most befejezett 5-ik magy. kir. ! FÉG2Doa ZEF EZ e] ; ; záratott 10 nevezéssel, tál 8. játéknál ismét i jé ég j 8262 OZ TEA aj ÉS a oz égtek ki 4 

VI. Szent Györgyi akadályverseny. 1400 ] Osztálysorajátóknál ismét igén sok ós nagy EZ KS f. korona. Adja a földmivelésügyi m. kir. Minisz. ] nyereményt fizetett ki vevőinek Török A. Saját szabatált J 
ter. Távolság kb. 400 méter. 1. Gr. Starhemberg ] £95 Társa, Budapest, Váczi-körut 4. főárudája. évi ; aját szabadaloma A 

; V. husz. száz. — Ex offo. 2. Br. Schwaben-Dur- ] 50k sziv megint feléledt egy nyeremény st Daját gyártmányu "Ea 
neiss Gy. husz. fhdn. — Prior. 8. Geist Gáspár ! jelentése által, de mert mégis csak sorsjáték, ! r pr em § h- 
ur — Arató. Ugyanaz — Veszély. Ugyanaz — Í bizony sokaknak bele kellett törődniök, hogy n) ; 
Részes. — 6. Ugyanaz — Ambrey.7. Rohonczy Í ezuttal egy nyereményről lemondjanak. De I új [10 ]- 04 d VETIIG -Ú2ID0 
jölpestattát Egész a JagtT ESA Bakág 8 — fétas nem szabad ÜLNEK SAE tl mert a szerencse , [7 ; 

égiek s sgési b s foga! Tue uderger, 10. ] változó. Mindenekelőtt egy kis türelem szük- É j sakéoeser BAT a bee ae Ge öigroldt aló ] ségen Hozzá és femélni "koll a jövőben. A legnagyobb raktára.) 6 
husz. száz. — Tisza. 13. Hg. Bragancaf Ferencz ] TÉMÉNY képezi az ember köze ládtezé és A LL EPO Rojas tásétettttr sena Randal SáR ÉRÁK S sal tbaKSA Kkt KSZZRBBNN ( 
József kir. Fensége — Solist. 14. Gr. Szapáry okvetlen ez ad buzdítást mindennapi mun- € 
József husz. száz. (7. h. ezr) — Lucca. 15. ] kásságunkhoz. Mily Keserves volna sok em- Kwizda Ferencz János € Liptay Béla ur — Csehi. 16. Úgyanaz — Buksi ] berre nézve a napi munka és fáradság, ha dd; ós kit! oszt ságy a! romát kü ég. balen feledve udv. ABÁlé ; ( 
(Bizáratott 16 nevezéssel) — §Folyt. köv.) nem volna azon reményüuk, hogy egyszer 1168, kerilöti erűészezésr  KÖPNGŰBŰEE, — Hós melt i [/ 

! x Sok évi megfigyelés. Emésztési [ egy véletlen szerencse folytán gazdagon S arany-, 19 ezüst-érem, $0 disz- és elismerő oklevél. b ( 
gyengeségeknél és étvágyhiánynál, általában ] kárpótolva leszünk, hogy a későbbi években ese ; 
minden gyomorbajnál, a valódi , Moll féle ! gondtalan megélhetésünk legyen. Tehát úg féLZESÁS; j ( 

Hi; Seidlitz porok" bizonyultak a legsikereseb- SEK EÉR élj HAM SOS Vége í szerencsének és ; SHE ÁZ SB , 4z Ge zTÉÉ VAA ; ; 
beknek a többi szerek fölött, mint gyomor ! ajánljuk az általunk reálisnak ismert és j jirsla TB at AKT 
erősítők és vértisztitók. Egy doboz át űl K. Í szerencsés Török A. és Társa fő-árudáját, Kvizüls félen püjt a SZT ( 
Szétküldés naponta utánvétellel Moll A.7 Budapest, Váczi-körut 4. h. net Serra or" ( 
gyógyszerész, cs. és k. udv. szállító által, x Minden hölgynek nmélkülöhetetlen a dr. Graf A of! ; ha tápp a-t 
Bécs, I. Tuchlauben 9. A vidéki gyógyszer- ] és Társa által készitett Byrolin, melyet a leg- jy kés mar KAEÁE SA ( 
tárakban határozottan Moll A. készitménye ] hiresebb orvosok mint bőrápoló és szépitőszert VA EE LOSSENTÉSS A B [ 
kérendő az ő gyári jelvényével és " aláirá- ] ajánlanak. A Byrolin.az összes erémeket felül- XN. szt ef A ( 

sával, CEGE NET Ei TK? 45 FELOÁTÁT B (a MÉ A EE. ( aj A i 35 : , szint ad. j j KAN , Ő YEÉSBEN 1 
bar Tejgazdaság. Minden gazda tapasz- Byrolin-szappan pedig á legjöbb és légkédvel- Au rt Maps ky ! ssgtákőőb s j [ 

talja, hogy télen az istállóban való etetés tebb töllötté: és öyérmeksza 7 pó 46 LTő ; Ae gegki Vet A 5 jeges ú ú e szappan. Kapható min- ség VáN át z váj ü ( 
folytán teheneknél ugy a tej jósága, mint A ( den gyógyszertárban és drogériában.  Vézér- dns. Kpt tijesás 3-— e j ? 
tejelőképesség csökken, Ezért nem mulaszt- ([ képviselő Kovács Miksa Budapést, VII. Nyár- name at c Iaő 
hatjuk el a gazdálkodó urákat, a 40 év óta ( utoza 18. Progpektust és elismeréseköt ingyen és aggaksajk diütlkal szer lovak, marhák és juhoknak. Közel ú ; 
legjobb sikerrel használt Kwizda-féle korneu- ! bérmentve. ; fósez lömögetéénél valamint teheneknél a taj Javitáás 4 B Í ; 
burgi marhatápporra — melyet Kwizda Ferenz I] SSE EZ félágbor 99 Ül Vétóál eki 4 Tlntt KédjezyGyől őő Kügható 
János cs. és kir. osztrák és a román kir. ] Laptulajdonos: a Csokonai-nyomda. Jn en BYURYSKONÁTDEB C8 ATORKEKÜFES KELET EB 

kh b i mo j i "4 i ! y ; t 8 Í 54 ; A; (A 51 j (
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d 1900. április 14. DEBRECZENI ELLENŐR 7 1: 

; ; b á ú.tá p! 

mi Ben WE Pártoljuk a hazai ipart ! Több miat 
; add ay Izlóses kivitelü, kitünő év óta sikerrel használtatik ! i 

e A ej e ké j b 8 34 rek Fe ; fr 50 pllhedsezítszeműndelnátekeűketeszétzásátsízthekss ét szá ss 

Pályázati hirdetmény. ses minőségü EZEKET ET SSE TST NEK 

3 izzünsai eserép- Az eszéki 

0  . Debreczen szab. kir. város (.( 0 KNTASRRA kályhák arczkenőcs 
"évi május ha ndes közgyűlésén ease ási TÁ án met 

. — egy rendőrbiztosi állás fog válasz- AGNEMEKEATRES kaphatók közönséges és eszéki 

(tás utján betöltetni, a mely állás jak 186t kél HALLAT ben SZÁLVATOR-szappan 

űl évi 1400 korona fizetés, 200 korona ar asc k izlése jutányosabban, eltávolítja a szeplőt, májfoltot és a bőr összes 
j lakbér és ruházatból álló javadal- hó TEA JAA mint bárhol, tisztátlanságát. 718 

mazással van egybekötve, s első HAN KIRÖDG Se felelősség mellett. ————— Valódi csakis a —— 
. — sorban az 1873. évi II. t.-cz. 4. §. b. SAH LENA A . fé 

" — pontja értelmében igazolványnyal HERAKANA 0, FOTOKÁSTA D ! E N E je J. GC. 

! — ellátott altisztek számára van fen- BESE ÉS kiváló gond. fordittatik! dési sali 
; ; BELOL ÉR ÉLES , ; alvator-gyógytár 
b; HANA k SALAK IZÉK TREND EZÉ tépé 3) tk HG AA F KENTASÁNAB Eszéken felsőváros, 
; Felhivatnak a pályázni kivánók, ÉRea lata LÉéT T óth [La J08 1 tégely eszéki arczkenőcs ára — kor. 70 fillér 
! — hogy kellően felszerelt kérvényei- ERZEK s 1 drb Salvator-szappan . 1.5 ; 

ket hozzám, mint a kijelölő bizott- ARE RE kályhás-mester TaddT Étunbos fillápbbk kész, nagy áhisz ő kor. 

" — ság elnökéhez folyó évi május hó ehld ált AR NRS Debreczen, WU Figyelmeztetés : "358 
15-éig annyival inkább benyujtsák, 1 fEMrölT REL B Nyomtató-u. (it. Ezen czikkek mentek minden ártalmas alkatró- : 

mivel későbben étkező pályázati [si TT TT ea [7 B. m rendelnék ; 
; ; kérvények tekintetbe vétetni nem Pártoljuk a hazai ipart! "aga Csak akkor valódi, ha a fenti törvényileg be- ; 

f nak ———— ———— ——— ——,—,—,—,—,—,—,———,—— ri iktatott védjegygyel el vannak látva és kéretik 

4 og . Az 1900/1901-iki iskola év kez- a t. közönség csakis DIENES-féle eszéki kenő- ; 

; Debreczen, 1900. április 4-én. detén a Morva-Fehértemplomi lovas- [1 "" bi áj etneértélő rdengéső 

T. sági hadapród iskola I. évfolya- set elete apáagkákese ast sek 3 
Ü Gróf Jégenfeld József, öle 50 "pál vázó a Ű 0 TI Török József ur gyógyszortárában 

i gut évfolyamába pedig a be nem töltött éntlzáloztkeoneááeőz skalár 

; —————— ———  — ——  —  —— —— —— ] helyek száma szerint vétetnek fel ; 

5 kikeirikxkkk a pályázók. KEENÉSSÉ LESBE ESÉSE ES ESIK TÉL E este j 

; uk kxix kKXXxÍÉX A felvételi kérvények augasztus 
; b. rén 15-éig nyujtandók be a parancsnok- 6 9, 

; ! ! úre í sághoz, hol a részletes felvételi ? r ete § ; 

[ c feltételek (magyarul is) kor.-, elő- j 

E Klimatikus gyógyhely. Vizgyógy- képzettség, tandij stb. 40 fillérért j 

I intézet. Nyaralótelep. kaphatók, ezenkivül a parancsnok- a  legjutányosabb árban felvétetnek 

ö j Vasuti állomás Igló (Kassa-oderbergi sag 15 szivesen ad felvilágosítást. kiadóhivatalunkban í 

jé Met BZGEGEELBÉSSÉSE 580 Test keso ááá A felvételi feltételek 11-ik olda- 

ha t A ott, na; t ü A e a Í A 

; A, ban a tonzer szine folott magy kiterjedés §g lán a felvételi vizsgákhoz tartozó 
ki Tükör-, kád- és fenyőfürdők, villanyozás, első magyarázat különös figyelembe H] SZ 

b massage, kiválóan alkalmas gyógyhely ideg- ajánltatik. ÚJ ] 

A gyengeség, légzőszervek bántalmaiban szen- 
Da. E vedőknek, üdülők részére. ESETNEK E TESTBE NNNKGSS BENGT NE ANNE B TVSZ TKZ ETAN VEN SÉNEK ENG HOS ÁZ ES 

; Jó konyha, mérsékelt árak, zongora AGY ú Ű a 

T olvasóterem, Lawn-Tennis. 7 1 6 Legjobb fénymázak a világon! 
Sz ; végéig. Elő. és utóóvadban totomos , árleon: jé 18 Aki azt akarja, hogy labbelije szép fényes és tartós maradjon csupán ; 

; és. Fürdőorv .N jos. A zt, b v A a 
.l gáta 6 SavláL  álotaás holésor TAMÁS : 16665] ba és Fernolendt-féle fénymázat vegyen. 3 

z ja Budapest-Kassa-Igló, vagy Budapest-Ruttka - zab p- ÉRE ; 8 

18 ú; Igló. Prospektusokkal szolgál 4, . sa irzla; Világos lábbelieknek csak 

: s. S sti kád ME ú 8 , 
1] ] a fürdőigazgatóság ZEN Fernolendt természetes bőr-créme való. 

ső) j Iglófüreden. tő SEA Fett Mindenütt kapható. 

md EXXFFXFXXXXIX ER Gyár alapíttatott 98 Bécsben1832. évben. 

Er E IEEE TERE ACSTTÉSe (ESTE TERSÁRÉE SEL EK ÉÜZESSESSEES S Gyári raktár : Bécsben, I. Schulerstrasse 21. 

9800000000OCX0OOXROOOOS ) é 
jj ő vő A számos értéktelen me St. Fernolendt, ; 
Ó) Szeplő, májfolt, bőratka (Mitesser), Ó 

pattanások, bőrkiütések és aroztisztát- Ő úe 

5 d lanságok ellen legbiztosabban hat a ma 0 ee eme mmm e nániáááemámiemáknááe aaa ae áázámáela EE ÉLÉT ETETETT ETT TT K 
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